CYNGOR CYMUNED LLANYSTUMDWY

Angen cael prisiau gan gontractwyr ar gyfer gwaith barbio/a chlirio
ar y llwybrau canlynol - erbyn 7fed o Fai 2021.

1. LIwybr swyddogol o Ffynnon Cybi i ben Garn Bentyrch, un toriad.

2. Llwybr o dan bont y rheilffordd i'r traeth yn Afonwen, dau doriad.

3. Llwybr heibio Ynysgain Bach hyd at bont y rheilffordd, dau doriad.

4. Llwybr o'r ffordd fawr i fyny at fythynnod Ty Newydd, Llanystumdwy, dau doriad.
5. Llwybr Clawdd Llanw o Bontfechan dros y rheilffordd am Ty’n Morfa, dau doriad.
6. Ceg y llwybr ar hen ffordd Abercin, ochr y pentref i'r ffordd osgoi, un toriad.

Bydd angen gwneud y toriad cyntaf ganol Mehefin, a’r ail doriad ddechrau Medi.
Mae disgwyl i chi gynnig pris am wneud y gwahanol lwybrau am y flwyddyn.

7. Cae chwarae Llangybi - angen torri a chasglu’r gwellt a’i glirio o'r safle unwaith y mis rhwng mis Ebrill
- Medi, hefyd barbio tu nol i'r ffens a glanhau'r matiau unwaith y flwyddyn, (fe ystyrir gwneud contract 3
mlynedd)

Bydd angen cynnwys eich tysysgrif yswiriant cyfredol i wneud y math yma o waith hefyd.

Gellir danfon y manylion drwy’r post, neu drwy e-bost i'r Clerc gan ddefnyddio’r manylion isod.
Bethan Parry Jones, Derwen Gam, Chwilog, Pwllheli, Gwynedd, LL53 6SP

Mae croeso i chwi gysylltu’r Clerc ar 01766 810 614 ar ol 6 y.h. os am holi ynglyn ag unrhyw agwedd o’r
gwaith.

clercccllanystumdwy@gmail.com

Quotes required from contractors for barbing and clearing the
following paths - before 7th May 2021

1. Official path between Ffynnon Cybi to the top of Garn Pentyrch, once a year.

2. Path under the railway bridge to the beach at Afonwen, twice a year.

3. Path passing Ynysgain Bach towards the railway bridge, twice a year.

4. Path from the main road up to the cottages at Ty Newydd, Llanystumdwy twice a year.

5. Clawdd Llanw path from Bontfechan over the railway towards Ty'n Morfa, twice a year.

6. Entrance of the footpath across the road to Abercin entrance, on the side of the village, once a year.

The first cut should be made mid June, and the second cut at the beginning of September.

7. Llangybi Playing field, Troed y Garn, - to cut the grass and clear the site once a month between April-
September, and to barb behind the fence and cleaning the mats once a year, (a 3 year contract can be
considered).

Please provide your current insurance certificate for this type of work.

Please send details through the post, or by email to the Clerk:-

Bethan Parry Jones, Derwen Gam, Chwilog, Pwllheli, Gwynedd, LL53 6SP

You are welcome to contact the Clerk on 01766 810 614 after 6 p.m. on any aspects of the work.
clercccllanystumdwy@gmail.com
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